
NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 735/2013, 

annettu 30 päivänä heinäkuuta 2013, 

Tunisian tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista 
toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 101/2011 täytäntöönpanosta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon Tunisian tilanteen johdosta tiettyihin henkilöi­
hin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista toimen­
piteistä 4 päivänä helmikuuta 2011 annetun neuvoston asetuk­
sen (EU) N:o 101/2011 ( 1 ) ja erityisesti sen 12 artiklan 1 koh­
dan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvosto antoi 4 päivänä helmikuuta 2011 asetuksen 
(EU) N:o 101/2011. 

(2) Asetuksen (EU) N:o 101/2011 liitteessä I olevan luonnol­
listen henkilöiden, oikeushenkilöiden, yhteisöjen ja elin­
ten luettelon kolmea henkilöä koskevat kohdat olisi kor­
vattava ja annettava uudet perusteet heidän luetteloon 
merkitsemiselleen. 

(3) Asetuksen (EU) N:o 101/2011 liite I olisi muutettava 
vastaavasti, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetuksen (EU) N:o 101/2011 liite I tämän asetuksen 
liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä. 

Tehty Brysselissä 30 päivänä heinäkuuta 2013. 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

L. LINKEVIČIUS
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( 1 ) EUVL L 31, 5.2.2011, s. 1.



LIITE 

Korvataan asetuksen (EU) N:o 101/2011 liitteessä I olevassa luonnollisten henkilöiden, oikeushenkilöiden, yhteisöjen ja 
elinten luettelossa olevat jäljempänä lueteltuja henkilöitä koskevat tiedot seuraavasti: 

Nimet Tunnistetiedot Perusteet 

1. Mohamed Ben Moncef Ben 
Mohamed TRABELSI 

Tunisialainen, synt. Sabhassa Li­
byassa 7.1.1980, Yamina 
SOUIEIn poika, toimitusjohtaja, 
puoliso Inès LEJRI, oleskelee 
osoitteessa Résidence de l’Étoile 
du Nord – suite B- 7th floor – 
apt. No 25 – Centre urbain du 
nord – Cité El Khadra – Tunis, 
kansallisen henkilökortin nro 
04524472. 

Tunisian viranomaiset suorittavat kyseiseen hen­
kilöön kohdistuvaa oikeudellista tutkintaa, joka 
koskee osallistumista julkisen viran haltijan ase­
man väärinkäyttöön (liittyen Société Tunisienne 
de Banquen entiseen pääjohtajaan ja Banque Na­
tional Agricolen entiseen pääjohtajaan) tarkoituk­
sena tuottaa perusteetonta hyötyä kolmannelle 
osapuolelle ja aiheuttaa vahinkoa hallinnolle. 

2. Fahd Mohamed Sakher 
Ben Moncef Ben Mohamed 
Hfaiez MATERI 

Tunisialainen, synt. Tunisissa 
2.12.1981, Naïma BOUTIBAn 
poika, puoliso Nesrine BEN ALI, 
kansallinen henkilökortti nro 
04682068. 

Tunisian viranomaiset suorittavat kyseiseen hen­
kilöön kohdistuvaa oikeudellista tutkintaa, joka 
koskee julkisen viran haltijaan (ent. presidentti 
Ben Ali) kohdistuvan vaikutusvallan väärinkäyt­
töä tarkoituksena tuottaa perusteetonta hyötyä 
kolmannelle osapuolelle ja aiheuttaa menetystä 
hallinnolle ja osallistumista julkisen viran haltijan 
(ent. presidentti Ben Ali) suorittamaan Tunisian 
julkisten varojen kavaltamiseen. 

3. Mohamed Slim Ben 
Mohamed Hassen Ben 
Salah CHIBOUB 

Tunisialainen, synt. 13.1.1959, 
Leïla CHAIBIn poika, puoliso 
Dorsaf BEN ALI, pääjohtaja, oles­
kelee osoitteessa rue du Jardin – 
Sidi Bousaid – Tunis, kansallisen 
henkilökortin nro 00400688. 

Tunisian viranomaiset suorittavat kyseiseen hen­
kilöön kohdistuvaa oikeudellista tutkintaa, joka 
koskee julkisen viran haltijaan (ent. presidentti 
Ben Ali) kohdistuvan vaikutusvallan väärinkäyt­
töä tarkoituksena tuottaa suoraan tai epäsuorasti 
hyötyä kolmannelle osapuolelle ja osallistumista 
julkisen viran haltijan aseman väärinkäyttöön tar­
koituksena hyödyttää perusteettomasti kolmatta 
osapuolta ja aiheuttaa vahinkoa hallinnolle.
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